
[Dat] 
[Adrès] 
 
 
Referans:  [Non timoun lan] 

            [NYC ID #] 
            [Dat li fèt] 

 
 
Chè [Kowòdonatè paran oswa Administratè lekòl la] : 
 
Mwen ekri sou non ___[paran]____, paran oswa gadyen legal ___[timoun]____, yon elèv 
k ap resevwa sèvis edikasyon espesyal nan lekòl ou.  Lekòl ou pa ofri  
____[paran]_____souvan sèvis lang apwopriye pou paran an kapab patisipe nan 
edikasyon pitit li. 
 
Lalwa federal, lalwa leta ak lalwa lokal egzije lekòl vil Nouyòk yo pou yo ofri tradiksyon 
ak entèpretasyon pou yon paran ki pa pale lang Angle kòm lang natif-natal li.   
 
Mwen mande ou pou ofri ____[paran]_____ yon tradiksyon avi sekirite pwosediral, ak 
avi yo (avèk tou avi pou reyinyon, avi final pou rekòmandasyon ak avi konsantman pou 
evalyasyon) apati kounye a. Mwen mande sitou pou ou tradui sa ki pi resan nan sa ki 
annapre yo : 
 

□ 1. Pwojè edikasyon endividyèl (IEP)              □ 3. Bilten 
□ 2. Rapò evalyasyon edikasyon espesyal  □ 4. Rapò sou pwogrè elèv 

 
Mwen mande tou pou ofri ____[paran]____ sèvis entèpretasyon nan tout pwochen 
reyinyon yo. 
 
Tanpri fè mizajou nan dosye ou yo pou endike lang natif-natal_____[paran]_____an se 
__[kreyòl]___.   
 
Tanpri kontakte mwen nan [] si ou ta bezwen enfòmasyon adisyonèl oswa si ou ta 
bezwen diskite sou zafè sa a.   
 
 
 
Sensèman, 
[SIPÒTÈ] 
 
 
 
cc:  Biwo Pou Angajman ak Sipò Fanmi  
 Telefòn : 212-374-2323 / Faks : (212) 374-0138
      CSE ___  
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